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LAMING HEADSET

RULG DELTHGAMING HEADSET

Package contents
1 x ROG Delta gaming headset
1 x Type-C to USB adapter
1 x Quick Start Guide
1 x Warranty Notice
2 x ROG Hybrid ear-cushions
1 x Detachable Microphone

System requirements
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internet connection (for downloading optional software)
USB or Type-C port

Product Overview

A. Aura Lighting area
B. Detachable microphone
The LED indicator turns red when muted
C. Changable ear cushion
D. Aura light on/off

o E. Audio control wheel
o R
0o oll to control the volume
Press to mute the microphone
F. Type-C connector

Getting started

To set up your ROG Delta gaming headset:

1. Connect the headset to your device through the Type-C connector or Type-C to USB adapter.
2. Download the Aura software from http://www.asus.com and then install it on your computer.

ROG Delta Gaming Headset 3
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RULG DEL TA GAMING HEADSET

BERAEY

- 1 x ROG Delta SBEE 2

+ 1 x Type-C 82 USB $IZi2
-1 x IRRIERER

1 x REE

+ 2 x ROG Hybrid BE#

<1 x OIRNVE SR

RMBK

* Windows® 10 / Windows® 8.1 /| Windows® 7 {EZEZRT
- iBEER (BT ERRECEEE )

- USB 3 Type-C 3BI%I8

A. Aura 1B &
B. JIFNE A
LED IEMESTEFSREAIE

C. IJiRNEE
D. Aura B (BARY / EERA )
E. SRUEHIRR

HENPESE

BRI ERRBEFS
F. Type-C 188
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RULG DELTA GAMING HEADSET

BENEY

+ 1 x ROG Delta 5% HZ

+ 1 x Type-C ¥ USB 4k
« 1 x IRIR{EBIE™

<1 x RIBR

+ 2 x ROG Hybrid E#

« 1 x TFRAERN

REHEK

+ Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 12{EZR %
- MEER (BT EERRG)

+ USB &% Type-C 0

Aura KIHX
aHFNZETRX
LED BRI SNT e
aiFNER
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CASHLE DE JEL
CASGUEDE IELURUL DELTH

Contenu de la boite

+ 1xCasque de jeu ROG Delta

+ 1xAdaptateur Type-C vers USB
+ 1xGuide de démarrage rapide
+ 1xAvis de garantie

+  2xCoussinets ROG Hybrid

+ 1xMicrophone amovible

Configuration requise

+ Windows" 10/Windows' 8.1/ Windows" 7

+ Connexion internet (pour le téléchargement de logiciels optionnels)
+  Port USB ouType-C

Présentation du produit

A. Zone d'éclairage Aura

B. Microphone amovible
Le témoin lumineux devient rouge lorsque le
microphone est coupé

C. Coussinet amovible

'C) D. Eclairage Aura activé/désactivé
(D) E. Molette de contréle audio
o Tournez la molette pour contréler le volume
Appuyez dessus pour couper le microphone
F. Connecteur Type-C

Mise en route

Pour configurer votre casque de jeu ROG Delta:

1. Connectez le casque a votre appareil via le connecteur Type-C ou I'adaptateur Type-C vers USB.
2. Téléchargez et installez le logiciel Aura sur votre ordinateur a partir du site http://www.asus.com.
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LAMING HEADSET

RULG DELTHGAMING HEADSET

Verpackungsmhalt
1 x ROG Delta Gaming-Headset
1 x Typ-C-zu-USB-Adapter
1 x Schnellstartanleitung
1 x Garantiekarte
2 x ROG Hybrid Ohrpolsterung im Kopfhorer
1 x Abnehmbares Mikrofon

Systemvoraussetzungen
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetverbindung (fur optionale Software-Downloads)
USB- oder Typ-C-Anschluss

Produktiibersicht

A. AURA Beleuchtungsbereich

B. Abnehmbares Mikrofon
Die LED-Anzeige leuchtet bei
Stummschaltung rot

C. Auswechselbare Ohrpolsterung im
Kopfhorer

D. Aura-Beleuchtung ein/aus

E. Audio-Bedienungsrad
Zur Lautstarkeregelung drehen

Zur Stummschaltung des Mikrofons
driicken

F. Typ-C-Anschluss

(1]

Erste Schritte

So richten Sie lhr ROG Delta Gaming-Headset ein:

1. SchlieBen Sie den Kopfhorer tiber den Typ-C-Anschluss oder den Typ-C-zu-USB-Adapter an lhr
Gerdt an.

2. Laden Sie die Aura Software unter http://www.asus.com herunter und installieren Sie sie dann
auf Ihrem Computer.

ROG Delta Gaming-Headset 7



GAMING HEADSET
RULG DELTHGHMING HEADSET

KomnnekT nocraBkm

+  Wrposas rapHutypa ROG Delta

«  [epexopHuk Tun-C Ha USB

«  Kpatkoe pykoBopcTBO

«  [apaHTWiiHbI TanoH

+ 2 ywHble nogyweuku ROG Hybrid
+ CbemHbIi MUKPODOH

CncremHble Tpe6oBaHUA

+ Windows 10 /Windows 8.1 / Windows 7

+  TMopxknioyeHne K ceTvt IHTepHeT (ANA 3arpy3Ku JONONHUTENBHOMO NPOrPaMMHOro obecneyeHms)
+  Mopt USB nnu tun-C

0630p npoaykTa

A. O6nacTb NOACBETKM

B. CbemHbI MUKPOHOH
Tpu OTKNIOYEHUM MHAMKATOP 3aropaeTca
KpacHbIM

C. CMeHHble YLIHble NoayLIeuKM

() D. BkntoueHue/oTkntoueHmne noaceetkn AURA
(D) E. Konecuko ynpasnenua 3sykom
o KpyTuTe Ans perynmpoBKi rpoOMKOCTI
HaxmuTe ana oTknoueHNA MUKPodoHa
F. Pazbem tun-C

"

Hauano pa6otbi

[InA HaCTPOIKMN UrpoBoIi FAPHUTYPbI:

1. TopkntounTte rapHUTYPY K YCTPONCTBY C MOMOLLbIO pasbema T1n-C unu nepexopHuka in-C Ha USB.

2. CkavaliTe nporpammHoe obecneyeHue Aura ¢ http://www .asus.com 1 yctaHoBTe ero Ha Balu KommbioTep.

Pyccku

8 KpaTkoe pykoBoACTBO



GAMING HEADSET
RULG DELTHGHMING HEADSET

Contenuto della confezione

+ 1xCuffie gaming ROG Delta

+ 1xAdattatore tipo C > USB

+ 1xGuida rapida

+ 1xCertificato di garanzia

+ 2xCuscinetti auricolari ROG Hybrid
+1xMicrofono rimovibile

Requisiti di sistema

+ Windows® 10/ Windows® 8.1/ Windows® 7

«  Connessione ad Internet (per il download di software opzionale)
«  Porta USB o ditipo C

Panoramica del prodotto

A. Area diilluminazione Aura

B. Microfono rimovibile
Lindicatore LED diventa rosso quando ¢ attivata la
funzione Mute

C. Cuscinetti sostituibili

1C) D. llluminazione Aura on/off
0 E. Rotellina di controllo audio
(£ ] Ruotate per controllare il volume
Premete per silenziare il microfono (Mute)
F. Connettore di tipo C
]

Per iniziare

Per installare le vostre cuffie gaming ROG Delta:

1. Collegate le cuffie al vostro dispositivo tramite il connettore di tipo C o I'adattatore tipo C > USB.
2. Scaricate il software Aura da http://www.asus.com quindi installatelo sul vostro computer.

Italiano

Cuffie gaming ROG Delta 9



LAMING HEADSET

RULG DELTHGAMING HEADSET
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FEMMDBPCKIU CNYLWWAJIKA
feimbpckn cnywanku ROG Delta

CbabpKaHMe Ha nakeTa

« 1 xTenmbpckn cnywanku ROG Delta

- 1xMpexogHuk ot Type C kbm USB

« 1 xPbKoBOACTBO 3a 6bpP3 CTapT

- 1 xlapaHumoHHa KapTa

«  2xROG xnbpuaHn Bb3rnaBHUYKM 3a yLun
« 1 xOTcTpaHAeM MUKPOHOH

CuCcTeMHN N3NCKBaHNA

« Windows® 10/ Windows® 8.1 / Windows® 7
«  WHTepHeT Bpb3Ka (3a M3TernaHe Ha AoMbaHUTENEH codTyep)
- USBwunnType-C nopt

06wy npernef Ha NpPoAyKTa

A. Aura noacseTka (MoacBeTKa B LIBETOBE M0
n360op)

B. OTcTpaHaem MMKPOGOH.
LED nHAnKaTOP®BT CBETU B YEPBEHO,
KOraTo 3BYKbT € V3K/oUeH

C. CMeHAeMU Bb3rNaBHUYKN

D. Moaceetkata Aura BKN./U3KN

E. BbpTALo Konenue 3a ynpasneHve Ha
3ByKa.
3aBbpTeTe 3a [la HACTPOMBaHe cunaTa Ha
3ByKa.

HatuncHerte, 3a fia M3KntounTe 3ByKa Ha
MUKpOodOHa

) ) F. KoHnekTop Type-C

(1]

MbpBK cTHNKN

3a ga HacTpouTe Bawwnte cnywanku ROG Delta:

1. CBbpKeTe cywankute Kbm Baweto ycTponctso upes koHekTop type-C unu agantep type C
kbm USB.

2. WUsternete coptyepa AURA oT http://www.asus.com, cnef KOeTo ro MHCTanmnpaiTe Ha Bawa
KOMMIOTBP.

bbnrapcku

12 PbKkoBOACTBO 3a 6bP3 CTapT



Manguri korvaklapid
ROG DELTA MANGUKOMPLEKT

Pakendi sisu
ROG Delta mangukomplekt, 1 tk
USB-adapteriga C-tuip, 1 tk
Kasutusjuhend, 1 tk
Garantiiteavitus, 1tk
ROG hiibriid-kérvapadjad, 2 tk
Eemaldatav mikrofon, 1 tk

Nouded siisteemile
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetitihendus (lisatarkvara allalaadimiseks)
USB véi C-ttitibi port

Toote iilevaade

A. Aura tulede ala

B. Eemaldatav mikrofon
Vaigistamisel varvub LED-méargutuli
punaseks

C.Vahetatav kdrvapadi

D. Aura tuli sees/valjas

E. Audio juhtimisslisteem
Rulli helitugevuse reguleerimiseks
Mikrofoni vaigistamiseks vajutage

F. C-tuapi liitmik

Alustamine

ROG Delta mangukomplekt alghdélestamiseks tehke jargmist:

1. Uhendage peakomplekt oma seadmega C-tiilipi liitmikuga véi USB-adapteriga C-tiitipi
liitmikuga.

2. Kodulehelt http://www.asus.com laadige oma arvutisse alla AURA tarkvara.

ROG Delta mangukomplekt
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PELIKULULUKKEET
RUL DELTH
“-PELIKUULUKKEET

Pakkauksen sisalto
1 x ROG Delta -pelikuulokkeet
1 x Type-C - USB -sovitin
1 x Pikaopas
1 x Takuuilmoitus
2 x ROG-hybridikorvatyynyt
1 x Irrotettava mikrofoni

Jarjestelmdvaatimukset
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internet-yhteys (valinnaisen ohjelmiston lataamista varten)
USB- tai Type-C-portti

Tuotteen yleiskatsaus

A. Aura-valaistusalue

B. Irrotettava mikrofoni
LED-merkkivalo muuttuu punaiseksi, kun
laite mykistetdan

C.Vaihdettavat korvatyynyt

D. Aura-valo paélle/pois

E. Audion ohjauskiekko
Pyoritd ohjataksesi saatadksesi aanenvoi-
makkuutta
Paina mykistaaksesi micro

F. Type-C -liitdnta

Nain paaset alkuun

ROG Delta -pelikuulokkeiden asentaminen:
1. Liitd kuulokkeet laitteeseesi type-C-liittimelld tai type C - USB -sovittimella.
2. Lataa AURA-ohjelmisto osoitteesta http://www.asus.com ja asenna se tietokoneeseen.

14 Pikaopas




ZET AKOYXITIKQN NAIXNIAIOY
AxkouoTika maxvidiov ROG Delta

Meprexopevo cuokevaciag

1 x AKouoTikd maixvidiov ROG Delta
1 x Npooappoyéag Type-C oe USB

1 x Eyxelpidlo ypriyopng ekkivnong

1 x Eldomoinon eyyunong

2 x Ma&ihapakia autiwv ROG Hybrid
1 X ATTOOTIWUEVO HIKPOPWVO

ANMQITAGEIG CUCTANATOG

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
SUvdeon oto S1adiktuo (yia TN APn TPoAIPETIKOU AOYIGHUIKOU)
Oupa USB r Type-C

Emokonnon npoiovrog

A. Dwrelvég evdeifeic Aura

B. ATOOTIWHEVO HIKPOPWVO
H évdeién LED avdpel pe KOKKIVO Xpwpa
KOTA TN oiyacn

C. AVTIKOTOOTACIHO HaINapdKI auTIv

D. Owrtewvn évdelén evepyomoinonc/
amevepyomnoinong

E. Tpoxo¢ eAéyxou évtaong rixou
MePIOTPEYTE Yla ENEYXO TNG £VTAONG TOU
fixou
MatAoTe yia va kdvete oiyaon Tou
HIKPOPWVOU

F. X0v8eopog Type-C

ZEKIVWVTAG

MNa va puBHIcETE Ta AKOUOTIKA AKOUOTIKA TatXvidiou ROG Delta:

1.

TUVOEOTE TO AKOUCTIKO OTN CUOKEUN 00G HECW TOU OUVOETHOU type-C 1) TOU TPosapHoyEéa
type-C og USB.

Mpaypatormotjote Ayn Tou Aoytopikol AURA amé tn SievBuvon http://www.asus.com Kat, oTn
OUVEXELQ, EYKATACTAOTE TO OTOV UTTOAOYIOTH OaG.

AkouoTika matxvidiol ROG Delta 15
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GAMING HEADSET
ZAIDIMY AUSINES ,ROG DELTA”

Pakuotés turinys
1 x Zaidimy ausinés ,ROG Delta”
1 x C tipo-USB adapteris
1 x Trumpasis darbo pradzios zinynas
1 x Pranesimas dél garantijos
2 x Ausiniy pagalvélés ,ROG Hybrid”
1 x Atjungiamas mikrofonas

Reikalavimai sistemai
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Interneto rysys (papildomai programinei jrangai atsisiysti)
USB arba C tipo prievadas

Gaminio apzvalga

A.,Aura” apsvietimo sritis

B. Atjungiamas mikrofonas
NutildZius garsa uzsidega raudona kon-
troliné lemputé

C. Kei¢iama ausiniy pagalvélé

{C} D.,Aura” apsvietimo jjungimas / ijungimas
g E. Garso reguliavimo ratukas
Sukite, jei norite reguliuoti garsa
Paspauskite,jei norite nutildyti mikrofong
F. Ctipo jungtis

Pradzia

Norédami nustatyti savo zaidimy ausinés ,ROG Delta”:

1. Prijunkite ausines prie jrenginio naudodami C tipo jungtj arba C-USB adapter;.

2. Atsisiyskite AURA programine jranga i$ http://www.asus.com, tada jdiekite ja savo kompiuteryje.

=
>
>
)
Y
—

16 Trumpasis darbo pradzios Zinynas



GAMING HEADSET
ROG DELTA SPELU AUSTINAS

Komplekta saturs

+ 1xROG Delta spélu austinas

« 1xC-veida USB adapterim

« 1 x Noradijumi atrai darba uzsaksanai
- 1xGarantijas pazinojums

«  2xROG Hybrid auss spilventini

+ 1xNonemams mikrofons

Sistémas prasibas

+ Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

+ Interneta savienojums (izvéles programmatiras lejupieladei)
« USB vai C-veida pieslégvieta

lerices parskats

A. AURA apgaismojums
B. Nonemams mikrofons

Izslédzot skanu, LED indikators deg
sarkana krasa

C. Nomainams auss spilventins

1€} D. AURA apgaismojuma ieslégsana/
(D} izslégsana
e E. Audio vadibas ripa
Ritiniet, lai kontrolétu skaJumu.
Nospiediet, lai izslégtu mikro skanu
F. C-veida savienotajs
-
Darba saksana >N
ROG Delta spélu austinas iestatisana: .9
1. Pievienojiet austinas savai iericei, izmantojot C-veida savienotaju vai C-veidu USB adapterim. >
2. Lejupieladéjiet AURA programmatiru no http://www.asus.com un instaléjiet to datora. ':-_c‘
—

ROG Delta spélu austinas 17



GAMING HEADSET
RULG DELTHGHMING HEADSET

Pakkens innhold
1 stk. ROG Delta spillhodesett
1 stk. Type-C-til-USB-adapter
1 stk. Hurtigstartveiledning
1 stk. Garantivarsel
2 stk. ROG Hybrid-greputer
1 stk. Avtagbar mikrofon

Systemkrav

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internett-tilkobling (for a laste ned valgfri programvare)
USB eller Type-C-port

Produktoversikt

A. Aura Lighting-omrade

B. Avtakbar mikrofon
LED-indikatoren blir rad nar den er
dempet

C. Utskiftbar grepute

1€} D. Aura-lys pa/av
g E. Lydkontrollhjul
Rull for & styre lydstyrken
Trykk for 8 dempe mikrofonen
F. Type-C-kontakt

Komme i gang

Slik setter du opp ROG Delta spillhodesett:

1. Koble headset til enheten din gjennom type-C-kontakten eller type-C-til USB-adapteren.
2. Last ned AURA-programvaren fra http://www.asus.com, og installer den pa datamaskinen.

18 Quick Start Guide



LAMING HEADSET

RULG DELTHGAMING HEADSET

Sadrzaj pakiranja
1 x ROG Delta slusalice s mikrofonom za igre
1 x Adapter Type-C na USB
1 x Vodic za brzi pocetak rada
1 x Obavijest o jamstvu
2 x ROG Hybrid jastucici za usi
1 x Odvojivi mikrofon

Preduvjeti sustava
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetska veza (za preuzimanje dodatnog softvera)
USB ili Type-C priklju¢ak

Pregled proizvoda

A. Aura osvijetljeno podrucje
B. Odvojivi mikrofon
LED indikator postaje crven pri utisavanju
C. Jastucici za usi koji se mijenjaju
D. Ukljucivanje/iskljucivanje svjetla aure

o E. Kotaci¢ za regulaciju zvuka
g Okredite za regulaciju glasnoce
Pritisnite za utisavanje mikrofona
F. Type-C priklju¢ak

Pocetak rada

Podesavanje za ROG Delta slusalice s mikrofonom za igre:

1. Prikljucite slusalice s mikrofonom na uredaj preko Type-C prikljucka ili Type-C na USB adaptera.
2. Preuzmite AURA softver s http://www.asus.com i zatim ga instalirajte na racunalu.

x~
(%)
his
©
>
—
I

ROG Delta slusalice s mikrofonom za igre 19



GAMING HEADSET )
ROG DELTA HERNI NAHLAVNI SOUPRAVA

Obsah baleni

1 x ROG Delta herni nédhlavni souprava
1 x Typ-C pro adaptér USB

1 x Stru¢na prirucka

1 x Zaruka

2 x ROG Hybrid ndusniky

1 x Odnimatelny mikrofon

Systémové pozadavky
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Pripojeni k internetu (pro stazeni volitelného softwaru)
USB nebo port typu-C

Piehled o produktu

A. Osvétleni Aura
B. Odnimatelny mikrofon
Indikétor LED sviti pfi ztlumeni cervené
C.Vyménitelny nausnik
D. Svétlo zap/vyp

o E. Ovladaci kole¢ko zvuku
Q Otécejte koleck
e tacejte koleckem
pro ovladani hlasitosti
Stisknéte pro ztlumeni mikrofonu
F. Konektor typu-C

Zaciname
Pokyny pro zprovoznéni sluchatek ROG Delta herni nahlavni souprava:

1. Pripojte nahlavni soupravu k vasemu zafizeni pfes konektor typu-C nebo redukci konektor typ-C
na USB.

2. Stdhnéte software AURA z webu http://www.asus.com a potom jej nainstalujte do pocitace.

20 Stru¢na prirucka



GAMINGHEADSET
RUL DELTH GAMINGHERDSET

Inhoud verpakking
1 x ROG Delta gamingheadset
1 x Type-C-naar-USB-adapter
1 x Beknopte handleiding
1 x Garantieverklaring
2 x ROG hybride oordoppen
1 x Afneembare microfoon

Systeemvereisten
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetverbinding (voor het downloaden van optionele software)
USB- of Type-C-poort

Productoverzicht

A. Aura-verlichtingsgebied
B. Afneembare microfoon
Het lampje licht rood op indien gedempt
C.Verwisselbaar oorkussen
D. Auraverlichting aan/uit

o E. Audiobesturingswiel
g Draaien om het volume te regelen
Indrukken om de microfoon te dempen
F. Type-C connector

Aan de slag

Uw ROG Delta gamingheadset instellen:

1. Sluit de headset aan op uw apparaat via de type-C-connector of de type-C-naar-USB-adapter.
2. Download de AURA-software van http://www.asus.com en installeer deze op uw computer.

Nederlands

ROG Delta gamingheadset 21



GAMING HEADSET ]
ROG DELTA JATEKOSOKNAK SZANT HEADSET

A csomag tartalma
1 x ROG Delta jatékosoknak szant headset
1 x Type-C-USB adapter
1 x Gyors Gizembe helyezési utmutatd
1 x Garanciaval kapcsolatos megjegyzés
2 x db ROG Hybrid fulparna
1 x Levalaszthaté mikrofon

Rendszerkdvetelmények
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetkapcsolat (az opciondlis szoftver letoltéséhez)
USB vagy Type-C port

A termék attekintése

A. Aura vilagitasi terilet

B. Levalaszthat6 mikrofon
EInémitaskor a LED-jelzéfény piros szinre
valt

C. Cserélhetd fiilparna

1€} D. Aura vilagitas be/ki
o E. Hanger&szabalyozo kerék
(E) PP
Forgassa el a hangerd szabalyozaséhoz
Nyomja meg a mikrofon elnémitaséhoz
F. Type-C csatlakozo

Elsé lépések
ROG Delta jatékosoknak szant headset beallitasahoz tegye a kovetkezoket:

1. Csatlakoztassa a headsetet a késztilékéhez a Type-C csatlakozdn vagy a Type C-USB adapteren
keresztul.

2. Toltse le az AURA szoftvert a http://www.asus.com webhelyrél, és telepitse a szamitégépére.
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GAMING HEADSET
ZESTAW SLtUCHAWKOWY DLA GRACZY ROG DELTA

Zawartos¢ opakowania
1 x Zestaw stuchawkowy dla graczy ROG Delta
1 x Adapter Type-C na USB
1 x Instrukcja szybkiego uruchomienia
1 x Informacje o gwarancji
2 x Hybrydowe poduszki stuchawek ROG
1 x Odtaczany mikrofon

Wymagania systemowe
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Pofaczenie z Internetem (do pobrania opcjonalnego oprogramowania)
Port USB lub Type-C

Omowienie elementéw urzadzenia

A. Obszar Aura Lighting

B. Odtaczany mikrofon
Po wyciszeniu wskaznik LED swieci na
czerwono

C. Wymienne poduszki stuchawek

D. Wiaczanie/wytgczanie podswietlenia Aura

E. Pokretto sterowania dzwigkiem
Przekre¢, aby dostosowac gtosnosc
Nacisnij, aby wyciszy¢ mikrofon

F. Ztacze Type-C

(S]]

Rozpoczecie

W celu skonfigurowania zestawu stuchawkowego dla graczy ROG Delta:

1. Podtacz zestaw stuchawkowy do urzadzenia za pomoca ztacza Type-C lub adaptera Type-C na
USB.

2. Pobierz oprogramowanie AURA z http://www.asus.com , a nastepnie zainstaluj je w komputerze.

Zestaw stuchawkowy dla graczy ROG Delta 23



GAMING HEADSET
AUSCULTADORES PARA JOGOS ROG DELTA

Conteudo da embalagem
1 x Auscultadores para jogos ROG Delta
1 x Adaptador Tipo C para USB
1 x Guia de consulta rapida
1 x Aviso sobre a garantia
2 x Almofadas ROG Hybrid
1 x Microfone amovivel

Requisitos de sistema
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Ligagao a Internet (para transferir software opcional)
Porta USB ou Tipo C

Apresentagao do produto

A. Area de iluminacao Aura
B. Microfone amovivel
O indicador LED acende a vermelho
quando o som estiver interrompido
C. Aimofadas auriculares amoviveis
D. Luz Aura ligada/desligada
E. Roda de controlo de dudio
Rode para controlar o volume.

Pressione para interromper o som do
microfone

F. Conector Tipo C

(1]

Comecar a utilizar

Para instalar os seus auscultadores para jogos ROG Delta:

1. Ligue os auscultadores ao seu dispositivo através do conector Tipo C ou do adaptador Tipo C
para USB.

2. Transfira o software AURA a partir de http://www.asus.com e instale-o no seu computador.

24 Guia de consulta rapida



GAMING HEADSET
RULG DELTHGHMING HEADSET

Continutul pachetului
1 x Set de césti pentru jocuri ROG Delta
1 x Adaptor Type-C la USB
1 x Ghid de pornire rapida
1 x Nota legata de garantie
2 x Cupe de urechi ROG Hybrid
1 x Microfon detasabil

Cerinte de sistem
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Conexiune la internet (pentru descércarea software-ului optional)
Port USB sau Type-C

Prezentare generala produs

A. Zona de iluminare tip Aura
B. Microfon detasabil

Indicatorul LED devine rosu cand sunetul
este dezactivat

C. Pernd pentru ureche interschimbabild

D. Lumina Aura aprinsa/stinsa

E. Rotita pentru controlul volumului
Rotiti pentru a controla volumul

Apésati pentru a dezactiva sunetul
microfonului

F. Conector Type-C

(1]

Notiuni introductive

Pentru a configura castile Set de casti pentru jocuri ROG Delta:

1. Conectati setul de casti la dispozitiv folosind conectorul Type-C sau adaptorul Type-C la USB.
2. Descarcati software-ul AURA de la adresa http://www.asus.com si apoi instalati-l pe computer.

Set de casti pentru jocuri ROG Delta 25



LAMING HEADSET

RULG DELTHGAMING HEADSET

Pakkens indhold
1 x ROG Delta gaming-headset
1 x Type-C til USB-adapter
1 x Startvejledning
1 x Garantibemaerkning
2 x ROG Hybrid-grepuder
1 x Aftagelig mikrofon

Systemkrav
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetforbindelse (til at downloade ekstra software)
USB eller Type-C-port

Produktoversigt

A. Aura belysningsomrade
B. Aftagelig mikrofon

LED-indikatoren lyser rad, nér lyden slas
fra

C. Udskiftelige erepuder
D. Aura-lys til/fra
E. Lydstyringshjul
Rul for, at styre lydstyrken
Tryk for, at sla mikrofonen fra
F. Type-C-stik

Kom godtigang

Sadan konfigureres dine ROG Delta gaming-headset:

1. Forbind headsettet til din enhed med Type-C-stikket eller Type-C-til-USB-adapteren.

2. Download AURA softwaren pa http://www.asus.com, og installer den pa din computer.
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IGRALNE SLUSALKE
IGRALNE SLUSALKE ROG DELTA

Paket vsebuje

1 x Igralne slusalke ROG Delta
« 1 xVmesnikiz USB tipa Cv USB
« 1xNavodila za hiter zacetek
« 1xObvestilo o garanciji
«  2xUsesna blazinica ROG Hybrid
« 1 xSnemljiv mikrofon

Sistemske zahteve

«  Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

« Internetna povezava (za prenos dodatne programske opreme)
«  Priklju¢ek USB ali USB tipa C

Opis lastnosti slusalk

A. Osvetlitveno obmocje Aura
B. Snemljiv mikrofon

Ob izklopu zvoka indikator LED sveti
rdece

C. Zamenljiva usesna blazinica

1€} D. Vklop/izklop osvetlitve Aura
g E. Kolesce za upravljanje zvoka
Podrsnite za nastavitev glasnosti
pritisnite za izklop zvoka mikrofona
F. Prikljucek USB tipa C

Zacetek
Priprava slusalk ROG Delta:
1. Prikljucite slusalke na napravo prek prikljucka USB tipa C ali vmesnika iz USB tipa C v USB.

2. Prenesite programsko opremo AURA s spletne strani http://www.asus.com in jo namestite na
racunalnik.

Igralne slusalke ROG Delta 27



GAMING HEADSET
RULG DELTHGHMING HEADSET

Sadrzaj paketa
1 x ROG Delta slusalice sa mikrofonom za igrice
1 xTip C u USB adapter
1 x Vodic za brzo koris¢enje
1 x Obavestenje o garanciji
2 x ROG hibridni jastucici za usi
1 x Odvojivi mikrofon

Sistemski zahtevi
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internet veza (za preuzimanje opcionog softvera)
USB ili tip C ulaz

Opcije uredaja

A. Podrucje Aura osvetljenja

B. Odvojivi mikrofon
Lampica indikatora postaje crvena kada je
utidano

C. Jastuce za uvo koje je moguce promeniti

1€} D. Uklju¢eno/isklju¢eno svetlo aure
g E. Tocki¢ za audio kontrolu
Okrenite da kontrolisete ton
Pritisnite da utiSate mikrofon
F. Prikljucak tipa C

Pocetak

For att installera din ROG Delta slusalice sa mikrofonom za igrice:

1. Povezite slusalice sa mikrofonom za svoj uredaj preko prikljucka tipa Cili tip C za USB adaptor.
2. Preuzmite AURA softver sa http://www.asus.com i potom ga instalirajte na svoj kompjuter.
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GAMING HEADSET
RULG DELTHGHMING HEADSET

Paketets innehall
1 x ROG Delta Gaming Headset
1 x Type-C till USB-adapter
1 x Snabbstartsguide
1 x Garantimeddelande
2 x ROG Hybrid-6ronkuddar
1 x Avtagbar mikrofon

Systemkrav
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetanslutning (for nedladdning av tillvalsprogram)
USB- eller Type C-port

Produktoversikt

A. Aura belysningsomrade

B. Avtagbar mikrofon
LED-indikatorn lyser rott nar ljudet
stangts av

C. Bytbara 6ronkuddar

D. Aura-belysning pa/av

E. Volymkontroll
Vrid for att kontrollera volymen

Tryck for att stanga av ljudet pa mikro-
fonen

F. Type-C-kontakt

(1]

Komma igang

For att installera ditt ROG Delta Gaming Headset:

1. Anslut headsetet till din enhet med Type-C-kontakten eller Type C till USB-adaptern.
2. Héamta AURA-programmet fran http://www.asus.com och installera det pa datorn.

ROG Delta Gaming Headset
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ITPOBA TAPHITYPA
ITPOBA TAPHITYPA ROG DELTA

BmicT Komnnekty

« 1xIrpoBa rapHitypa ROG Delta

- 1xApantep USB Tuny C

« 1 xcTucnuin NocibHKK 3 ekcnnyatauii
« 1 x[MpumiTKa WoAO rapaHTii

+  2X4awku HaBywwHKiB ROG Hybrid

« 1 x3'eMHUIA MikpopOoH

CucremHi BUMoru

+ Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

- IHTepHeT-niaKNoUYeHH:A (ANA 3aBaHTaxeHHA gopaTtkosoro [13)
«  TMopt USB a6o Mopt Tuny C

Ornag Bupo6y

A. [linaxka niaceivyyBaHHA Aura

B. 3'emHuin mikpodoH
LED-iHAavKaTOp YepBOHiE, KONM BUMKHEHO
3BYK

C. 3MiHHI YaLLKM HaBYLIHUKIB

D. YBiMKHeHO/BrmKHeHo Aura light

E. Koniwatko KoHTponto aygio
KpyTiTb ANA KOHTPOJIO ryYHOCTI
HaTuncHiTb, Wo6 BUMKHYTU MiKpOdOH

F. Cnonyuysau Tuny C

MouaTok ekcnnyatauii

[na HanawTyBaHHA IrpoBa rapHitypa ROG Delta:

1. MigknioviTb rapHiTypy Ao npuctpoio cnonydysavem Tuny C abo agantepom Tuny C B USB.
2. 3aaHTaxTe M3 AURA 3 http://www.asus.com, a NoTiM BCTaHOBITb 1Oro Ha Komn'ioTep.
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LAMING HEADSET

RULG DELTHGAMING HEADSET
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CAMING HEADSET
CAMING HEADSET RUG DELTH

Isi kemasan
1 x Gaming headset ROG Delta
1 x Type-C to USB adapter
1 x Quick Start Guide
1 x Kartu garansi
2 x ROG Hybrid ear-cushion
1 x Detachable microphone

Persyaratan sistem
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Koneksi Internet (untuk download perangkat lunak opsional)
Port USB atau Tipe C

Sekilas tentang Produk

A. Area Aura Lighting
B. Detachable microphone

Indikator LED berubah merah saat suara
tidak aktif

C. Bantalan telinga yang dapat diganti
D. Aura light on/off
E. Tombol kontrol audio
Puta untuk mengontrol volume suara

Tekan untuk menonaktifkan suara mikro-
fon /mute.

F. Konektor Tipe C

(1]

Persiapan

Untuk konfigurasi gaming headset ROG Delta:

1. Sambungkan headset ke perangkat melalui konektor tipe C atau adapter tipe C ke USB.

2. Download perangkat lunak AURA dari http://www.asus.com, lalu instal di komputer Anda.
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AUDIFONOS PARA JUEGOS
AUDIFONOS PARA JUEGOS ROG DELTA

Contenido del empaque
1 x Audifonos para juegos ROG Delta
1 x Adaptador USB Tipo-C a USB Tipo-A
1 x Guia de inicio rapido
1 x Notificacién de Garantia
2 x Almohadillas para oidos ROG Hybrid
1 x Micréfono Desmontable

Requisitos del sistema
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Conexion a Internet (para descargar software opcional)
Puerto USB Tipo-C/USB Tipo-A

Resumen del Producto

A. Area de iluminacién AURA
B. Micréfono desmontable

El indicador LED enciende en rojo cuando
estd silenciado

C. Almohadilla para el oido intercambiable

{C} D. Luz de AURA encendido/apagado
o E. Rueda de control de audio
(E) .
Gire para controlar el volumen
Presione para silenciar el micréfono
F. Conector Tipo-C

Configuracion

Como configurar sus audifonos auricular para juegos RGO Delta:

1. Conectar el auricular a su dispositivo por medio del conector USB tipo-C o con el adaptador USB
tipo-C a USB tipo-A.

2. Descargue el software AURA desde http://www.asus.com e instalar en su computadora.
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GAMING HEADSET
RULG DELTHGHMING HEADSET

Obsah balenia
Hernd nahlavna siprava ROG Delta, 1 ks
Adaptér typ C - USB, 1 ks
Prirucka so stru¢nym navodom, 1 ks
Upozornenie o zaruke, 1 ks
Hybridné ndusniky ROG, 2 ks
Odpojitelny mikrofén, 1 ks

Poziadavky na systém
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetové pripojenie (na prevzatie volitelného softvéru)
Port USB alebo typ C

Prehlad vyrobku

A. Oblast osvetlenia svetelnym zdrojom Aura
B. Odpojitelny mikrofon
Pri stimeni sa LED indikator zmeni na
cerveny.
C.Vymenitelny nausnik

{C} D. Zapnutie/vypnutie svetla Aura
g E. Oto¢ny ovladac zvuku
Otacanim nastavite hlasitost,
stlacenim stimite mikrofén.
F. Konektor typ C

Zaciname
Nastavenie Herna nahlavna suprava ROG Delta:

1. Nahlavnu supravu pripojte k svojmu zariadeniu pomocou konektora typ C alebo adaptéra
typ C - USB.
2. Softvér AURA si prevezmite z lokality http://www.asus.om a potom ho nainstalujte do pocitaca.

Slovensky

Hernd nahlavna suprava ROG Delta 35



AURICULARES PARA JUEGOS
AURICULARES PARA JUEGUS DELTH RUG

Contenido del paquete
1 x Auriculares para juegos delta ROG
1 x Adaptador Tipo-C a USB
1 x Guia de inicio rdpido
1 x Aviso de garantia
2 x Almohadillas hibridas ROG
1 x Micréfono desmontable

Requisitos del sistema
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Conexion a Internet (para descargar el software opcional)
Puerto USB o Tipo-C

Informacion general del producto

A. Area de iluminacion Aura
B. Micréfono desmontable

El color del indicador LED cambia a rojo
en modo de silencio

C. Aimohadillas intercambiables

1€} D. Activacion y desactivacion de la luz Aura
g E. Rueda de control de audio
Girela para controlar el volumen
Presidnela para silenciar el micréfono.
F. Conector Tipo-C

Procedimientos iniciales
Para configurar su Auriculares para juegos delta ROG:
1. Conecte los auriculares al dispositivo a través del conector tipo-C o del adaptador tipo C a USB.

2. Descargue el software AURA desde http://www.asus.com y, a continuacién, instélelo en el
equipo.

36 Guia de inicio rapido



MIKROFONLU OYUN KULAKLIGI 3
ROG DELTA MIKROFONLU OYUN KULAKLIGI

Paket icerigi
« 1 ROG Delta mikrofonlu oyun kulakhg
1Tip C - USB adaptoru
1 tane hizl baslangig kilavuzu
1 Garanti Bildirimi
2 tane ROG Karma kulak yastig
1 Cikarnlabilir Mikrofon

Sistem gereksinimleri
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internet baglantisi (istege bagh yazilimi indirmek icin)
USB veya Tip C baglanti noktasi

Uriin genel bakis

A. Aura Aydinlatma alani
B. Cikarilabilir mikrofon

Sessize alindiginda LED gésterge kirmizi
renkte yanar

C. Degistirilebilir kulak yastigi
D. Aura 15191 agik/kapali
E. Ses denetimi tekeri
Ses duzeyini denetlemek icin dondurin
Mikrofonu sessize almak i¢in basin
F.Tip C baglayici

Baslarken
ROG Delta mikrofonlu oyun kulakhgi kablosuz mikrofonlu kulakhginizi kurmak igin:

1. Mikrofonlu kulakhgi Tip C baglayici veya Tip C - USB adaptori araciligiyla aygitiniza baglayin.

2. AURA yazilimini http://www.asus.com adresinden indirip bilgisayariniza yikleyin.

ROG Delta mikrofonlu oyun kulakhg
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TAI NGHE CHO1 GAME
TAI NGHE CHOl GAME ROG DELTA

Cac phu kién kem theo hop
1 Tai nghe choi game ROG Delta
1 B6 chuyén USB Type C sang USB
1T& hudng dan khéi dong nhanh
1Théng béo bao hanh
2 Miéng dém 16t tai ROG Hybrid
1 Microphone cé thé théo rai

Yéu cau hé théng
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Két néi internet (d€ tai vé phan mém tuy chon)
C6ng USB hodc USB Type C

Mét s luu y khac

A.Vung chiéu sang Aura
B. Micro c6 thé thao rdi
Pén bao LED chuyén sang mau dé khi tat
am thanh
C.BO dém tai c6 thé thay d6i
D. Dén Aura sang/tat
E. NGm van diéu chinh am thanh
Vén dé diéu chinh am lugng
nhan dé tit am micro
F. Dau két n6i USB Type C

Bat dau st dung
Pé thiét 1ap bo tai nghe tai nghe chai game ROG Delta:

1. C3m tai nghe vao thiét bj clia ban qua dau néi USB Type C hodc bo chuyén déi USB Type C sang
USB.

2. Tai phan mém AURA Vé tir http://www.asus.com sau d6 cai dit n6 vao may tinh.

Viét

o A
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=
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Notices

Federal Communications Commission Statement

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B device, pursuant to Part 15
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular in-
stallation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could
void the user’s authority to operate the equipment.

Canada, Industry Canada (IC) Notices
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003 and RSS-210.
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2)

this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of
the device.

Canada, avis d’Industrie Canada (IC)
Cet appareil numérique de la classe B est conforme aux normes ICES-003 et RSS-210 du Canada.

Son utilisation est sujette aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas créer d'interférences
et (2) cet appareil doit tolérer tout type d'interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un
fonctionnement non souhaité de I'appareil.
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Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to
recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to
claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death)
and damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages
resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the
listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or
infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers,
and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.
com/english/REACH.htm

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to enable
proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates
that the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell
battery) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of
electronic products.

134

QX\‘\\ DO NOT throw this product in fire. DO NOT short circuit the contacts. DO NOT disassemble
this product.
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle
our products, batteries, other components, as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.
com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different regions.

VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement

€

MSIP-REM-MSQ-P503

CE Marking

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference, in which
case the user may be required to take adequate measures.

q3

"Hereby, ASUSTeK CCOMPUTER INC. declares that this headset is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. "
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FCC COMPLIANCE INFROMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539.
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name : ROG Delta
Model Number :  ROG Delta/SR/UBW/AS

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 180125
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ASUS Contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address 4F, No. 150, Li-Te Rd., Peitou, Taipei 112, Taiwan
Telephone +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

Web site WWW.asus.com

Technical Support

Telephone +86-21-38429911

Fax +86-21-5866-8722, ext. 9101#

Online support http://gr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address 800 Corporate Way, Fremont, CA 94539, USA
Telephone +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Web site http://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax +1-812-284-0883

Telephone +1-812-282-2787

Online support http://gr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkort Str. 21-23, D-40880 Ratingen, Germany
Fax +49-2102-959931

Web site http://www.asus.com/de

Online contact http://eu-rma.asus.com/sales

Technical Support

Telephone +49-2102-5789555

Support Fax +49-2102-959911

Online support http://qr.asus.com/techserv
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